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UVOD  

Smjernice za razvoj internacionalizacije Veleučilišta „Lavoslav Ružička“ u Vukovaru (u nastavku 

Veleučilište) za razdoblje 2020. na 2021. godinu izrađene su u cilju postizanja kvalitetnije i produktivnije 

provedbe međunarodne suradnje unutar programa Erasmus+ na Veleučilištu kao pripreme za 

provedbu internacionalizacije u novom programskom razdoblju  2021-2027.  

Svrha je dokumenta definirati pravce razvoja međunarodne suradnje  u prijelaznom razdoblju završetka 

Erasmus+ programa 2020. na 2021. godinu, na temelju kojih će se izraditi Strategija internacinalizacije 

VEVU-a za novo programsko razdoblje 2021-2027. Smjernice obuhvačaju ciljeve, mjere i aktivnosti za 

provedbu međunarodne suradnje imajući u vidu dugoročne potrebe Veleučilišta, ali i društva te 

općenitog visokog obrazovanja u skladu s nacinalnalnim interesima internacionalizacije obrazovanja  i 

ciljevima Europskog visokoobrazovnog prostora (EHEA -European Higher Education Area).  

Pri izradi Smjernica u obzir su uzeti nacionalni strateški dokumenti Strategija obrazovanja, znanosti i 

tehnologije Republike Hrvatske (Narodne novine 124/14) za razdoblje do 2020. i Smjernica za 

povećanje apsorpcije sredstava za odlaznu studentsku mobilnost u okviru programa Erasmus+ u 

području visokog obrazovanja u Hrvatskoj za razdoblje 2019. i 2020. (Smjernice AMPEU); strateški 

dokumenti EU: Strateški okvir za europsku suradnju u području obrazovanja i osposobljavanja ET 2020 

i Strategija Europa 2020 ; te Globalna konvencija o priznavanju visokoobrazovnih kvalifikacija utvrđena 

od strane UNESCO (od 3. rujna 2019.godine).   

Svrha   

Međunarodna institucionalna partnerstva, mobilnost osoblja i studenata sastavni su dio procesa 

visokog obrazovanja za postizanje internacionalizacije koja pridonosi unaprjeđenju kvalitete 

obrazovanja i zapošljivosti mladih na tržištu rada. Međunarodnim okruženjem u obrazovanju 

omogućava se poboljšanje i povećavanje kompetencija osoblja i studenata stoga će Veleučilište 

nastaviti poticati sudjelovanje nastavnika, studenata i nenastavnog kadra u programima međunarodne 

razmjene te sudjelovanja u međunarodno-istraživačkim i razvojnim projektima. Kontinuriano će 

razvijati i održavati preduvjete za ostvarivanje međunarodne razmjene u oba smjera, jer se time 

omogućuje usvajanje interdisciplinarnih nastavnih sadržaja, potiče razvijanje općih i specifičnih 

kompetencija i vještina sudionika i na taj način pruža uvjete za stjecanje kompetencija u skladu s 

razinom kalitete koje pružaju Europske visokoobrazovne ustanove.  

Kako bi se to postiglo nužno je orijentirati se na trendove koji se pojavljuju u Europskom 

visokoobrazovnom prostoru, pratiti ih i u skladu s mogućnostima slijediti ih u praksi provođenja 

obrazovanja čiji je sastavni dio internacionalizacija.  

Stanje 

Veleučilište je prihvatilo proces internacinalizacije obrazovanja kako je to i planirano strateškim ciljem 

br. 3.4. Međunarodna suradnja, otvorenost i mobilnost, Strategije razvoja Veleučillišta za razdoblje 

2014-2020. Najveći doprinos u razvoju internacionaliazcije do sada ostvaren je provedbom projekata 

mobilnosti osoblja i studenata unutar pogramskih i partnerskih zemalja (KA103 i KA107) kroz program 

Erasmus+, čime su već sada postignuti postavljeni ciljevi na području međunarodne suradnje iz 

Strategije razvoja Veleučilišta do 2020. godine.  
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U razdoblju od 2016. godine do kraja studenog 2019. godine Veleučilište je kroz projekte unutar 

programa Erasmus+ realiziralo ukupno 84 mobilnosti. Od čega su 40 odlaznih mobilnosti osoblja i 8 

odlaznih mobilnosti studenata, te 30 dolaznih mobilnosti osoblja i 6 dolaznih mobilnosti studenata. 

Do kraja studenog 2019. godine Veleučilište ima sklopljene sporazume s 21. inozemnom 

visokoobrazovnom ustanovom unutar zemalja EU engleskog i njemačkog govornog područja, te 

zemljama istočne Europe sukladno potpisanoj Erasmus Povelji za razdoblje od 2014. do 2020. godine.  

Sklapanje partnerstva prvenstveno se temeljio na ranijim suradnjama s ustanovama unutar 

međunarodnih konferencija, zatim se suradnja proširivala temeljem kontakata ostvarenih kroz 

mobilnosti osoblja, kao i kontakata ostvarenih kroz sudjelovanje na sajmovima ili na osnovu iskazanog 

interesa od strane partnerskih ustanova.   

Dobivanjem ECHE povelje 2014. godine Veleučilište se Erasmus Poveljom obvezalo:  

- razviti aktivnosti mobilnosti i projektne suradnje na sva tri veleučilišna Odjela 

- steći partnerske institucije  koje nude programe unutar ovih specifičnih područja: biomedicina 

- fizioterapije, pravo- javne uprave i ekonomija -trgovine 

- potaknuti studente na obavljanje stručne prakse u inozemstvu u cilju stjecanja vještina 

potrebnih za rad unutar svoje struke 

- uspostaviti Odbor za Europsku i međunarodnu suradnju  

- biti podrška studenitma i osoblju na moblnosti  

- podizati svijest o mobilnsotima i programu Erasmus+ te širiti rezultate projekta koje provede i 

učinke on njih. 

U cilju postizanja visoke kvalitete internacionlaizacije na Veleučilištu je potrebno provesti niz mjera 

kako bi se kroz naredne godine unaprijedila razina interancionalizacije obrazovanja na Veleučilištu 

usklađeno  s Nacionalnim ciljevima na području internacionalizacije obrazovanja i Europskim 

standardima i ciljevima kojima se teži na području visokog obrazovanja do kraja 2027. godine. Težnja 

budućeg visokog obrazovanja Veleučilišta jeste usmjeriti i u potpusnosti postati dio Europskog prostora 

visokog obrazovanja unutar kojeg će boravak studenata u inozemstvu radi studiranja, učenja i sjecanja 

vještina postati uobičajena praksa. Ono ćemu se teži jeste omogućiti obrazovanje koje će u konačnici 

rezultirati izrazito stručanim ljudskim kapitalom u skladu s potrebama tržišta rada.  

Portfelj Veleučilišta s naglaskom na područje međunarodne suradnje te ostvarenim učincima zaključno 

s 2020. godimon jednako kao i vizija i misija Veleučilišta na području internacijonalizacije planira se 

izraditi unutar nove Strategije razvoja Veleučilišta za razdoblje od 2021. godine.  
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CILJEVI MEĐUNARODNE SURADNJE  

Kratkoročni ciljevi  

Kratkoročni ciljevi odnose se na razdoblje do završetka porgrama Erasmus+ i positzanje postavljenih 

ciljeva 3.4. unutar Strategije razvoja Veleučilišta za razdoblje 2014-2020.  

Predviđeni ciljevi (od strane imenovanog Erasmus koordinaotra u listopadu 2015. godine) za realizaciju 

međunarodne suradnje kroz mobilnosti osoblja i studenata prikazni su kvantitativni rezultatima 

realiziranih brojeva mobilnosti unutar projekata KA1 koje će Veleučilište provesti u sklopu programa 

Erasmus+ za razdoblje 2014.-2020.godine:   

Postavljeni izlaznih kvantitativni rezultati napravljeni su prema zatećenom stanju u 2016. godoni i prijavama 

projekata mobilnosti do kraja 2016. godine unutar KA1:  

 15 odlaznih mobilnosti  ukupno nastavnika i osoblja do kraja 2020./2021. godine  
 10 dolaznih mobilnosti ukupno nastavnika i osoblja  do kraja 2020./2021. godine 
 10 odlaznih mobilnosti studenata do kraja 2020./2021. godine 
 10 dolaznih mobilnosti studenata do kraja 2020./2021. godine 
 Barem 10 sklopljenih sporazuma o suradnji na području mobilnosti studenata i osoblja 
 Pripremljen 1 interdisciplinaran/transdisciplinarni modul na engleskom jeziku.   

 

Kratkoročni cilj:  

Utvrditi dugoročne strateške ciljeve  internacionalizacije i u skladu s njima pripremiti nove Erasmus 

politike (Erasmus policy Statement) u cilju prijave za novu ECHE povelju kojom će se osigurati nastavak 

provedbe međunarodne suradnje za novo razdoblje provedbe od 2021. godine. 

Srednjoročni cilj:  

Uspostaviti kolegije/module na engleskom jeziku (set kolegija koijm se omogućuje stjecanje  najmanje 

30 ECTS bodova u semestru) te revidirati postojeća partnerstva i sklopiti nova u cilju dugoročne 

strateške suradnje.  

Dugoročni ciljevi:   

Revidirati kurikulume i prilagoditi ih mogućnostima stjecanja diplome kroz mobilnosti kao i uvođenje 

digitalizacije u procese učenja u cilju stjecanja internacionalinih diploma (kroz združene studije) i ulazak 

u međunarodnu mrežu visokih učilišta.  

Detaljni ciljevi internacionalizacije bit će obuhvaćeni Strategijom internacionalizacije Veleučilišta 

Laovslav Ružička u Vukovaru.  

Za ostvarivanje internacionalizacije u razdoblju unutar 2020./2021. potrebno je utvrditi sljedeće:  

 utvrditi radnu skupinu za razvoj strategije internacionalizacije za razdoblje 2021-2027. 
 utvrditi interese i prioritete na području internacionalizacije   
 razmatriti uvođenje međunarodnih akademskih aktivnosti – zimske i ljetne škole, intenzivnih 

kratkih programa, kombiniranih mobilnosti 
 procijeniti kapacitete za provedbu internacionalizacije 
 utvrditi prioritete za određivanje zemalja i geografska područja sklapanja međunarodnih suradnji  
 stvoriti uvijete za realizaciju aktivnosti internacionalizacije (prilagodba i pojednostavljenje 

procedura te uvođenje digitalizacije u provedbu)  
 utvrditi kratkoročne, srednjoročne i dugoročne ciljeve razvoja internacionlaizacije  
 utvrditi mjere za razvoj internacionalizacije  
 utvrditi aktivnosti i plan provedbe internacionalizacije  
 utvrditi praćenje realizacije palnova, praćenje kretanja i usklađivanja s izmjenama.  
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PODRUČJA I GLAVNI PRAVCI RAZVOJA MEĐUNARODNE SURADNJE I 
MOBILNOSTI  

Pravci razvoja internacionalizacije Veleučilišta trebaju biti usmjereni na pripremu i prilagodbu razvoja 

aktivnosti usmjerenih na tri ključna prioriteta utvrđena od strane Europske Komisije unutar provedbe 

internacionalizacije:  

1. Mreža europskih sveučilišta  

2. Automatsko uzejamnom priznavanju diploma  

3. Europska studentska iskaznica 

U skladu s navedenim kroz novo razdoblje pravci općenitog razvoja kurikuluma trebaju biti usmjereni 

na studijske programe u kojima će se predvidjeti mogućnost studenata (domaći i strani)  da 

obrazovanje i stjecanje ECTS bodova mogu ostvariti kroz mobilnosti na više različitih inozemnih 

visokoobrazovnih ustanova, te im se automatski priznati ostvareni ECTS bodovi kao i ishodi razdoblja 

učenja u inozemstvu. Također je nužno uvoditi nove načine podučavanja koje će obuhvatiti 

digitalizaciju pri podučavanju i ostvarivanju ishoda.     

PRAVCI RAZVOJA INTERNACIONALIZACIJE:  

I. Unapređivanje kapaciteta za provedbu internacionalizacije 

Visoku kvalitetu provedbe internacionalizacije i ostvarivanje maksimalnih učinaka od nje moguće je  

ostvariti ukoliko se provedba organizira tako da bude integrirana u cjelokupno poslovanje od 

generalnih strateških do provedbenih razina.  

Pravci razvoja kapaciteta za provedbu internacionalizacije:   

 osiguravanje vidljivost Veleučilišta na međunarodnoj razini  

 uspostava Ureda za međunarodnu suradnju  

 osnaživanje kapaciteta (ljudskih i IT opreme) za sudjelovanje u provedbi internacionalizacije  

 osiguravanje financijskih sredstva za provedbu internacionalizacije  

 osiguravanje pravno-administrativne podrške u provedbi  

 osiguravanje nastavka provedbe programa Erasmus+ (priprema nove Erasmus Politike 

Veleučilišta za novo programsko razdoblje i osiguravanje nove ECHE povelje za novo 

programsko razdoblje 

 utvrđivanje prioriteta za razvoj internacionalizacije.  

Pokazatelj provedbe: uspostavljen ured za međunarodnu suradnju i provedbu projekata, web stranica 

Veleučilišta s prevedenim sadržajima na engleski jezik,  odobreni projekti za provedbu 

internacionalizacije, odobrena nova ECHE povelja.  

II. Unapređivanje  međunarodne suradnje i partnerstva  

Ostvarivanje novih partnerstva  i realizacija postojeće suradnje bit će usmjerene na utvrđene prioritete 

za razvoj internacionalizacije te kompatibilnost i komplementarnosti VEVU i partnerskih ustanova s 

naglaskom na srodnosti postojećih studijskih programa koje iste izvode, te interese za zajedničke 

provedbe studijskih programa, modula i aktivnosti internacionalizacije.  

Pravci ostvarivanja novih i jačanja postojećih partnerstva su sljedeći: 



 

  

8 
 

 stvaranje dugoročnih strateških partnerstva u cilju umrežavanja u sveučilišne mreže 

 učlanjivanje u međunarodne akademske mreže i asocijacije 

 proširivanje partnerstva u svrhu provedbe stručno i/ili znanstveno-istraživačkih projekata  

 razvijanje partnerstva u cilju razvijanja združenih studija   

 sklapanje sporazuma s inozemnim organizacijama iz područja rada kao mjera potpore 

studentima u pronalaženju poslodavaca 

 razvijanje novih suradnji s inozemnim institucijama koje jesu/mogu biti potencijalni 

partneri u razvoju internacionalizacije (područja informiranja i predstavljanja Veleučilišta) 

u području zajedničke suradnje na području obrazovanja i  znanstvenih/stručnih 

istraživanja. 

Pokazatelji provedbe: broj potpisanih sporazuma, broj članstva u akademskim mrežama, broj 

prijavljeni projekata i projekata u provedbi. 

III. Unapređivanje akademske mobilnosti  

Potrebno je dodatno poraditi na reciprocitetu dolaznih i odlaznih mobilnosti kao i uložiti dodatne 

napore kako bi se ukupni postotak dolaznih i odlaznih mobilnosti studenata u nadolazećem razdoblju 

povećao barem dvostruko od ostvarenog kao i povećala dolazna mobilnost predavača u cilju 

povećavanja učinaka od Internacionalizacije kod kuće.  

Pravci unapređenja mobilnosti osoblja i studenata usmjereni su na: 

 poticanje i povećavanje odlazne i dolazne mobilnosti kroz povećanje pružene podrške  

 prilagodbu i poboljšavanje studijskih programa trendovima visokog obrazovanja 

Europskog obrazovnog prostora u cilju primjene Europske studentske kartice 

 poboljšavanje dostupnosti informacijskih paketa s propisima ECST Users Guide 2015 i 

redovito ažuriranje 

 unapređenje provedbe „Internacionalizacije kod kuće“ (pr. ubacivanje izbornih kolegija na 

engleskom jeziku u studijski program) 

 konstantno unapređenje podrške u provedbi realizacije mobilnosti  i osiguravanje kvalitete 

i sigurnosti provedbe mobilnosti s posebnim naglaskom na podzastupljene skupine 

sudionika. 

Pokazatelj provedbe: izrađen plan promotivnih aktivnosti na godišnjoj razini, izrađeni PR materijali za 

mobilnost, broj upita/iskaza za mobilnost, ažuriran sadržaj službene stranice, izrađen vodič za dolazne 

studente, pripremljeni dodatni akademski programi (zimskih ili ljetnih škole – „bridging courses“, 

intenzivni ili kombinirani programi), broj sudionika ostvarenih mobilnosti.   

IV. Otklanjanje jezičnih prepreka za ostvarivanje mobilnosti  

Za potrebe razvoja internacionalizacije prvenstveno je neophodno prevođenje i objava  sadržaja WEB 

stranice Veleučilišta na engleski jezik, kao i uspostave kolegija na engleskom jeziku.  

Pravci razvoja otklanjanja jezičnih prepreka jesu: 

 uspostavljanje preduvjeta za održavanje nastave na engleskom jeziku za dolazne studente 

na jednako kvalitetan način i pod istim uvjetima kao domicilni studenti  

 osiguranje financijske i dr. potpore nastavnicima i djelatnicima za usavršavanje jezičnih 

kompetencija  za ophođenje s stranim studentima i izvođenje nastave 

 uvođenja nastave na engleskom jeziku za stručne predmete, izborne, a potom i dr. 

predmete prema iskazanom interesu  

 usavršavanje nastavnika za izvedbu nastave na engleskom jeziku  

 dovođenje predavača na engleskom jeziku kojim se omogućuje internacionalizacija kod 

kuće studentima koji neće sudjelovati u mobilnostima 
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 uvrštavanje predavanja inozemnih predavača u kurikulum  

 priprema tečaja hrvatskog jezika za dolazne studente (kratki program/ljetna škola) 

 osnivanje združenih studija, bridginig- courses – kraćih ljetnih programa 

 prijevod ključnih dokumenata na razini Veleučilišta na engleski jezik za provedbu 

internacionalizacije obrazovanja  

Pokazatelj provedbe: sadržaj na web stranci, broj ECTS bodova ponuđenih na stranom jeziku, broj 

održanih predavanja gosta predavača, pripremljeni moduli na engleskom, broj uspostavljenih kolegija 

na engleskom jeziku. 

V. Praćenje i analiza provedbe mobilnosti i međunarodne suradnje 

 utvrđivanje razine, metodologije praćenja i analize podataka o mobilnostima i 

međunarodnoj suradnji te učincima (sukladno internim i eksternim potrebama) 

 obrada i donošenje zaključaka za mjere provedbe daljnjih unapređivanja mobilnosti i 

međunarodne suradnje 

 plan prilagodbe i uvođenja izmjena sukladno pravilima programa internacionalizacije  

 

Pokazatelj provedbe: izvješća, planovi, usporedbe o provedbi i rezultati projekta, utvrđeni elementi za 

praćenje prikazani kroz tabele.  

 

VI. Unapređivanje promidžbe i  diseminacija  

 Osiguravanje bolje  vidljivost i prepoznatljivost  

 Utvrđivanje  interne i eksterne komunikacijske strategije Veleučilišta na području 

internacionalizacije  

Pokazatelj provedbe: broj posjeta Internet stanici i objavama rezultata i njegovih učinka, godišnja 

izvješća o provedbi aktivnosti, promidžbeni materijali, komunikacijska strategija  
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MJERE PROVEDBE MEĐUNARODNE SURADNJE UNUTAR PROGRAMA 
ERASMUS+ ZA RAZDOBLJE 2020./2021. GODINU 

U skladu s pravcima razvoja predviđene mjere razvoja međunarodne suradnje obuhvaćaju povećavanje 

kapaciteta i uvjeta za unapređenje provedbe projekata mobilnosti, promotivnih i informativnih 

aktivnosti kao i uklanjanje prepreka za daljnje razvijanje projekata mobilnosti kroz koje se ostvaruje 

internacionalizacija na Veleučilištu.  

I. UNAPREĐIVANJE KAPACITETA ZA PROVEDBU INTERNACIONALIZACIJE 

Mjera I.1 - Uspostava ureda za međunarodnu suradnju  

sukladno Mjeri 7.1.7. iz 7. cilja Strategije znanosti obrazovanja i tehnologije (NN, br. 124/14) 

Plan: uspostavljanje ureda za međunarodnu suradnju i radnog mjesta koordinatora ureda za 

međunarodnu suradnju i vođenje EU projekta mobilnosti   

Nadležnost: Veleučilište, MZOS  

Provedba: Veleučilište uprava, dekanat 

Rok provedbe: do 2021. godine  

Pokazatelj provedbe: Uspostava ureda i koordinatora  

 

Mjera I.2 – Osiguravanje sredstava financijske potpore za izvođenje kolegija na engleskom jeziku i 

uspostava kolegija na engleskom jeziku  

sukladno mjeri 7.2.1.  – iz 7. cilja Strategije znanosti obrazovanja i tehnologije (NN, br. 124/14) 

Plan: Uključivanje financijskih sredstava u programske ugovore, priprema za prijavu na Erasmus+ i/ili 
ESF ili slične natječaje EU za projekte uspostave modula i kolegija na engleskom jeziku. 
Nadležnost: Veleučilište, MZOS/AZVO 
Provedba: Veleučilište, dekanat, prodekani i koordinator za međunarodnu suradnju 
Rok provedbe: kraj 2023.  
Pokazatelj provedbe: pripremljen modul i/ili program kolegija na engleskom jeziku s financijskom 
potporom. 
  

Mjera I.3  Integriranje internacionalizacije unutar sustava obrazovanja na VEVU - studijske programe 

po odjelima  

Plan: postepeno uvođenje internacionalizacije u studijske programe kroz dopuštene izmjene u 

akreditiranim studijskim programima, te dopuštenim izmjenama u modelima izvođenja podučavanja 

u cilju automatskog priznavanja kvalifikacija i uklapanja u viziju europskog obrazovnog prostora do 

2027. godine, a prema razvoju i izrada novih suvremenih studijskih programa za akreditiranje.  

Nadležnost: Veleučilište, dekan, prodekani, voditelj ureda za kvalitetu  

Provedba: Voditelji veleučilišnih Odjela, nastavno osoblje  

Rok provedbe: kraj 2024.  

Pokazatelj provedbe: revidirani kolegiji s obuhvaćenim internacionalnim sadržajima, pripreme za nove 

programe obrazovanja.  

Zadaci  

 organizirati dovođenje inozemnih predavača u cilju podizanja razine kvalitete i 

prepoznatljivosti  
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 utvrditi interese veleučilišnih Odjela i priprema za uvođenje kratkih programa ili tečajeva 

iz područja struke na međunarodnoj razini – ljetne ili zimske škole te mogućnost 

certificiranja istih i vrednovanja u sustav ECTS bodova 

 utvrditi interese za pripremanje odabranih kolegija/modula na engleskom ili nekom dr. 

stranom jeziku kao izborni za domicilne studente i studente na razmjeni 

 unaprijediti podršku, poticanje i nagrađivanje angažmana domaćina za dolaznih 

mobilnosti 

 uvođenje širenja iskustava, stečenih ishoda i vještina studenata s mobilnosti u svrhu 

stručne prakse kao završno izlaganje i prenošenje znanja drugim studentima unutar 

kolegija stručne prakse 

 formuliranje zajedničkih suvremenih studijskih programa s inozemnim strateškim 

partnerima  

 

Mjera I.4 Priprema i prilagođavanje digitalizacije provedbe Erasmus+ programa na VEVU  

Plan:  Uspostava provedbe „Erasmus without paper”  

Nadležnost: Veleučilište, Erasmus povjerenstvo  

Provedba: Pravna služba, IT sistem inženjer, Erasmus koordinator 

Rok provedbe: kraj 2022 

Pokazatelj provedbe: uspostavljena digitalizirana, primjena IT alata u provedba Erasmus+ mobilnosti , 

pravni akti i procedure provedbe prilagođene digitalnoj primjeni pomoću IT alata  

 

Zadaci:  

 osiguravanje potrebnih IT uvjeta i podrški za provedbu digitalizacije 

 osiguravanje pravnih podloga za provedbu (usklađeno s nacionalnim i europskim  

zakonskim okvirima) 

Mjera I.5  Osiguravanje nastavka provedbe programa Erasmus+ na VEVU nakon 2021.godine  

Plan:  utvrđivanje interesa i prioriteta daljnjeg razvoja internacionalizacije, prijava za ECHE povelju za 

razdoblje od 2021. godine   

Nadležnost: EK, Veleučilište, dekan, Stručno vijeće Veleučilišta   

Provedba: Erasmus povjerenstvo, Erasmus koordinator 

Rok provedbe: 2020. godina  

Pokazatelj provedbe: aplicirana prijava za ECHE i utvrđena revidirana povelja „Policy Statement“, 

utvrđeni prioriteti razvoja internacionalizacije  

Zadaci: 

 oformiti tim za međunarodnu suradnju – koji će djelovati u sklopu Ureda za međunarodnu 

suradnju (Stalni: prodekan, koordinator ureda, Erasmus povjerenstvo; te prema potrebi IT 

i suradnik i suradnik za odnose s javnošću)  

 utvrditi  prioritete razvoja internacionalizacije VEVU  

 pripremljen plan (elaborat) uspostave kolegija na engleskom za prijavu odobravanja 

sredstava za izvođenje kolegija na engleskom jeziku. 

 usvojiti Erasmus Policy Statement – izjavu o Erasmus politikama internacionalizacije 

 pripremiti i poslati prijavu za novu ECHE povelju 
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II. UNAPREĐIVANJE  MEĐUNARODNE SURANJE I PARTNERSTVA  

Mjera II.1  Proširivanje međunarodnih partnerstva  

sukladno mjeri I.4. Smjernica AMPEU 

Plan: utvrđivanje ciljanih politika (geografska područja) za sklapanje međunarodnih partnerstva 
sukladno prioritetima internacionalizacije, sklapanje partnerstva i realizacija iz sporazuma. 
Nadležnost: Erasmus povjerenstva, dekana    
Provedba: Prodekani, ECTS koordinatori, Erasmus koordinator, osoblje  
Rok provedbe: konstanto 
Pokazatelj provedbe: politika sklapanja međunarodne suradnje (Policy Statement), broj novih 
partnerstva i postotak realizacije sporazuma. 
 
Zadaci:  

 utvrditi novi dokument Erasmus Policy Statement s nadogradnjom razvoja 

internacionalizacije  

 proširiti partnerstva s inozemnim tvrtkama koje omogućuje stjecanje vještina unutar 

struke studenta   

 razviti nove suradnje s inozemnim institucijama koje jesu/mogu biti potencijalni partneri 

u razvoju internacionalizacije (područja informiranja i predstavljanja Veleučilišta) u 

području zajedničke suradnje na području obrazovanja i  znanstvenih/stručnih istraživanja. 

 sklopiti nove među-institucijskih sporazuma s inozemnih visokoobrazovnim ustanovama  

 pronaći dugoročne strateške partnere u cilju umrežavanja Veleučilišta u Europske 

sveučilišne mreže  

 izvršiti ciljane posjete inozemnim visokoobrazovnim ustanovama u interesu  sklapanja 

dugoročnih partnerstva  

 provesti ciljane pozive predstavnicima inozemnih visokoobrazovnih ustanova za posjet 

Veleučilištu u cilju razvijanja strateških partnerstva  

 

Mjera II.2.  Unapređivanje  postojeće suradnje 

Plan: revidiranje među-institucionalnih sporazuma s visokim učilištima iz programskih i partnerskih 
zemalja i unapređivanje realizacije sklopljenih sporazuma 
Nadležnost: Erasmus povjerenstva, prodekana za međunarodnu suradnju  
Provedba: Erasmus koordinator, osoblje i studenti 
Rok provedbe: konstanto 
Pokazatelj provedbe: politika sklapanja međunarodne suradnje (Policy Statement), broj obnovljenih 
partnerstva i postotak realizacije sporazuma. 
 

Zadaci: 

 maksimalizirati napora za realizaciju suradnje definirane u bilateralnim i 

međuinstitucionalnim sporazumima, recipročno s institucijama srodnih studijskih 

programa bez prepreka priznavanja ECTS bodova 

 dogovorit plan unapređenja suradnje s relevantnim partnerskim institucijama 

 provoditi aktivnosti internacionalizacije prema unaprijed dogovorenom planu  

 

Mjera II.3  Povećavanje konkurentnosti i privlačenje inozemnih partnera kroz proširenu ponudu 

sadržaja internacionalnih aktivnosti   

Plan: razviti model konstantnog unapređivanja internacionalnih aktivnosti u cilju reprezentativnosti 
VEVU kao partnera  
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Nadležnost: Erasmus povjerenstva, dekana   
Provedba: prodekani, ECTS koordinatori, koordinator ureda za međunarodnu suradnju, voditelji 
veleučilišnih centara, osoblje i studenti 
Rok provedbe: konstanto 
Pokazatelj provedbe: politika sklapanja međunarodne suradnje (Policy Statement), broj provedenih 
internacionalnih aktivnosti i događanja, broj sudjelovanja u međunarodnim aktivnostima van VEVU. 
 
Zadaci: 

 učlanjivanje u međunarodne akademske mreže i asocijacije 

 uključivanje u stručno i znanstveno-istraživačke projekte  

 uključivanje u razmjene znanja u cilju postizanja izvrsnosti 

 organizacija međunarodnih događaja u cilju promicanja suradnje 

 revidirati i poboljšati atraktivnost postojećih programa (modernizirati) prilagođavanjem 

svjetskim trendovima te prihvatljivim ishodima učenja srodnih područja na 

međunarodnoj razini  

 odrediti pravac razvijanja specijalističkih studija u skladu s ostvarivim ciljevima te 

mogućnošću uključivanja u internacionalizaciju  

 razmotriti mogućnost uvođenja suvremenih tehnologija  - digitalizacije u podučavanju 

 sudjelovanjem u međunarodnim sportskim i akademskim natjecanjima, događanjima  u 

cilju stvaranja novih kontakata  

 

Mjera II.4  Unapređenje općenite međunarodne suradnje    

Plan: Stvoriti uvjete za postizanje poboljšanih učinaka od međunarodne suradnje 
Nadležnost: Erasmus povjerenstva, dekana   
Provedba: prodekani, ECTS koordinatori, koordinator ureda za međunarodnu suradnju, voditelji 
veleučilišnih centara, osoblje i studenti 
Rok provedbe: konstanto 
Pokazatelj provedbe: politika sklapanja međunarodne suradnje (Policy Statement), broj novih 
partnerstva i postotak realizacije sporazuma. 

Zadaci :  

 na razini Veleučilišta  - uspostava zajedničkih studijskih i istraživačkih programa – unutar 

internacionalnih aktivnosti (krati intenzivni programi, ljetne škole) koji će obuhvatiti 

akademsko osoblje i studente 

 sklopiti konzorcijska partnerstva  

 organizirati međunarodne razmjene iskustava  

 ojačati partnerstva u regiji zapadnog Balkana (partnerske zemlje) u cilju privlačenja 

(dolaznog i odlaznog osoblja i studenata iz i u zemlje srodnog govornog područja) ciljne 

skupine korisnika slabog poznavanja stranog jezika.  

 stvarati preduvjete za međunarodne suradnje unutar sudjelovanja na međunarodnim 

akademskim aktivnostima (konferencijama, stručnim skupova, internacionalnim tjedana,  

i sl.) 

 

III. UNAPREĐIVANJE AKADEMSKA MOBILNOSTI  

 

Mjera III.1 Ukloniti prepreke za poboljšanje mobilnosti studenata i osoblja   

sukladno mjeri 7.1.2 iz 7. cilja Strategije znanosti obrazovanja i tehnologije (NN, br. 124/14) 
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Plan: unaprijediti uvjete za olakšanu provedbu mobilnosti i postizanje poboljšanih učinaka za sudionike 
mobilnosti, uspostaviti sustav priznavanja ishoda s mobilnosti  
Nadležnost: Stručnog vijeća, Erasmus povjerenstva, dekana   
Provedba: prodekani, ECTS koordinatori, koordinator ureda za međunarodnu suradnju, pravna služba  
Rok provedbe: konstanto 
Pokazatelj provedbe: utvrđeni pravni akt o transparentnom priznavanju mobilnosti te dokument o 
vrednovanju osoblja i studenata angažiranih  na provedbi projekata međunarodne suradnje, osigurane 
ažurirane informacije na web stranici i društvenim aplikacijama. 

 

Zadaci:  

 izraditi pravilnik o priznavanju ECTS bodova i ishoda s mobilnosti u svrhu studija i stručne 

prakse 

 organizirati informiranje djelatnika o Zakonu o priznavanju inozemnih kvalifikacija, i 

procedurama sukladno utvrđenom pravilniku  

 revidirati pripremu i provođenje postupke priznavanja položenih kolegija i vrednovanja 

rezultata mobilnosti studenata i osoblja (uvrštavanje u kriterije napredovanja)  

 revidirati interne akte kojima se uređuje provedba međunarodnih programa  

 utvrditi vrednovanja izvannastavnih aktivnosti osoblja i studenata (pravilnik o vrednovanju 

u kojemu će biti regulirane mobilnosti van kurikuluma, uloge domaćina, sudjelovanja u 

internacionalnim danima, predstavljanjima VEVU, skupovima, istraživačkim projektima i 

sl.) 

 osigurati potrebne podatke za ažuriranje info paketa da budu utvrđene na vrijeme u skladu 

s potrebama Erasmus-a - kalendari nastave za iduću akademsku godinu 

 naglašavanje izmjene poreznih izmjena kod primitaka potpora za mobilnosti na web 

stranici 

Mjera III.2 Unaprijediti podršku i poticanje dolaznih i dolaznih mobilnosti studenata  

Plan: unaprijediti uvjete za olakšanu provedbu mobilnosti i postizanje poboljšanih učinaka za sudionike 
mobilnosti kroz informiranje, dodatne aktivnosti za integraciju sudionika te praćenje zadovoljstva i 
učinaka od mobilnosti i internacionalnih sadržaja  
Nadležnost: Veleučilište, Erasmus povjerenstva, dekana   
Provedba: prodekani, ECTS koordinatori, koordinator ureda za međunarodnu suradnju, IT služba, 
Studentski zbor, pravna služba  
Rok provedbe: do kraja 2021 
Pokazatelj provedbe: komunikacijski plan VEVU za provedbu međunarodne suradnje s planom 
promotivno-informativnih aktivnosti unutar planova diseminacije projekata, osmišljena i pripremljena 
inicijativa studentskog zbora o uspostavi aktivnosti podrške stranim studentima  „International student 
point“ ili slično.  
 

Zadaci:  

 utvrditi načine praćenja informiranosti i zainteresiranosti o mobilnostima (provođenje 

upitnika na početku studiranja) 

 utvrditi načine poticanja i nagrađivanja za sudjelovanje u mobilnostima 

 izraditi plan promotivnih aktivnosti na godišnjoj razini te provoditi aktivnosti prema planu 

 osmisliti suvremeni model informiranja kao podrške odlaznim i dolaznim sudionicima  

 pripremiti i tiskati  promotivne materijale – info materijal za odlaznu mobilnost, 

 poboljšati objavljene info pakete i uspostaviti informativno promotivne aktivnosti kroz 

postojeće mobilne aplikacije  
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 osigurati kontinuirano praćenje zadovoljstva sudionika mobilnosti  

 unaprijediti provedbu „internacionalizacije kod kuće“ kroz detaljan plan provedbe  

 uspostaviti realizaciju stručnih seminara i radionica na temu međunarodne mobilnosti u 

okviru programa cjeloživotnog učenja i djelovanja studenskog zbora, sve zainteresirane 

(studente, roditelje, javni sektor..) 

 razmotriti uspostavu program primanja asistenata na razmjeni iz inozemstva (u sklopu 

Erasmus razmjene) 

 otkloniti prepreke mobilnosti vezanih za migracijske politike, sustav viza i osiguranja 

sustavnim informiranjem i podrškom  

 pokrenuti inicijativu međunarodna studentska točka kroz aktivnost studentskog zbora u 

suradnji s lokalnih organizacija koje se bave mladima u gradu Vukovaru a također rade s 

mladima na mobilnosti  u cilju podrške dolaznim studentima, integracije te promidžbe 

hrvatskog jezika i kulture.  

Mjera III.3. Uspostava redovite provedbe „International Weeks“  

kao internog sredstva umrežavanja i unapređivanja „Internacionalizacije kod kuće“ 

Plan: osmišljavanje i planiranje uspostave internacionalnog tjedna podučavanja za predavače 
„International teaching week at VEVU“ i tjedna za nenastavno osoblje s aktualnim temama na području 
međunarodne suradnje mobilnosti. „International non- teachihg staff week“ kao sredstva umrežavanja 
i unapređivanja međunarodne suradnje; osmišljavanje detaljnog plana za provedbe 
„Internacionalizacije kod kuće“ 
Nadležnost: Veleučilište, Erasmus povjerenstva, dekana   
Provedba: prodekani, ECTS koordinatori, koordinator ureda za međunarodnu suradnju, podrška 
administrativna službe u svrhu poslova odnosa s javnošću.  
Rok provedbe: do kraja 2020 
Pokazatelj provedbe: osmišljeni planovi realizacije „internacionalnih tjedana“, utvrđen detaljan plan 
provedbe „internacionalizacije kod kuće“. 
 
Zadaci:   
 

 utvrditi ciljeve koji se žele postići kroz „tjedne internacionalizacije“ i „Internacionalizaciju 

kod kuće (IaH)“  

 utvrditi provedbeni plan i vremenski okvir i program mobilnosti realizacije međunarodnih 

tjedana i  IaH-a. 

 osmisliti promidžbeno-informativni  paket za međunarodne tjedne i provesti ga  

 uvrstiti tjedne na informativnom linku „IMOTION“ u cilju privlačenja sudionika u skladu s 

ciljevima koji se žele postići 

 poslati pozive partnerskim ustanovama za aktivnosti koje se provode  

 organizirati, provesti i diseminirati navedene aktivnosti internacionalizacije. 

 

IV. OTKLANJANJE JEZIČNIH PREPREKA U MOBILNOSTI    

Mjera IV.1  Uvođenje nastave na engleskom jeziku     

sukladno Mjeri 7.2.1. iz 7. cilja Strategije znanosti obrazovanja i tehnologije (NN, br. 124/14) 

Plan: Postupno uspostaviti održavanje kolegija na engleskom jeziku, kroz module, kombinirane 
programe i poticanje združenog studija  

Nadležnost: Veleučilište, Erasmus povjerenstva, dekana   

Provedba: prodekani, ECTS koordinatori, koordinator ureda za međunarodnu suradnju, pravna 
služba, nastavnici 

Rok provedbe: do kraja 2025.  
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Pokazatelj provedbe: broj modula i programa pripremljenih za provedbu na engleskom jeziku. 
Postotak kolegija dostupnih na engleskom jeziku, pripremljen za uspostavu barem jedan program 
združenih ili dvostrukih studija.  
 

Zadaci:  

 utvrditi i pripremiti kolegije na engleskom jeziku kako bi se omogućilo dolaznim 

studentima da ostvare 30 ECTS bodova u semestru redovitih ili izbornih predmeta (barem 

kombinacija kolegija)  

 uspostaviti komunikaciju i pripremu za mentorstvo dolaznim studentima u svrhu pisanja 

radova 

 uvesti održavanje nastave na engleskom jeziku za domaće studente (pozivom inozemnih 

gosta predavača u cilju ostvarivanja „internacionalizacije kod kuće“) 

 priprema za  realizaciju združenog/dvostrukog studija te omogućavanje sklapanja 

sporazuma za tzv. „dvojni rad“ (izrada i akademska prosudba završnih, diplomskih i 

specijalističkih radova na hrvatskom i engleskom jeziku). 

 osigurati sredstva za izvođenje nastave na engleskom jeziku, 

 uključivanje inozemnih nastavnika s partnerskih institucija u izvedbu dijela kolegija na 

engleskom jeziku s ciljem ostvarivanja „internacionalizacije kod kuće“  

 pronaći mehanizme za motiviranje i nagrađivanje nastavnika koji održavaju nastav na 

stranom jeziku 

 razmotriti mogućnost akreditacije združenog studija kojim se omogućuje uključivanje 

stranih nastavnika u realizaciju studijskih programa u ugovornom odnosu iz drugih izvora 

financiranja. 

 

V. PRAĆENJE I ANALIZA PROVEDBE MOBILNOSTI I MEĐUNARODNE SURADNJE 

Mjera V.1. Uspostavljanje sustava za praćenje i analizu učinaka od međunarodne suradnje i 

mobilnosti na više razina 

kao internog sredstva za podizanje kvalitete obrazovanja  

Plan: Uspostaviti sustav praćenje i analize provedbe međunarodne suradnje i učinaka od mobilnosti i 
projekata u cilju konstantnog napretka u razvoju internacionalizacije. 
Nadležnost: Veleučilište, Erasmus povjerenstva, dekana   
Provedba: prodekani, ECTS koordinatori, koordinator ureda za međunarodnu suradnju, Internet 
administrator, statističar, voditelj centra za kvalitetu  
Rok provedbe: konstantno  
Pokazatelj provedbe: kvalitativna i kvantitativna izvješća, upitnici, publikacija s učincima 
internacionalizacije VEVU do 2020. godine, kreiran model praćenja učinaka od međunarodne suradnje. 
 

Zadaci:  

 utvrditi razine za praćenje učinaka  

 utvrditi metodologiju praćenja i analize podataka o mobilnostima i međunarodnoj suradnji 

 uspostaviti kontinuiranu evidenciju provedbe projekata i suradnji (baza projekata), te dr. 

međunarodnih aktivnosti  

 odrediti osobu zaduženu za vođenje statistike i obradu podataka anketa i istraživanja 

 analizirati podatke, obraditi i donijeti zaključke za mjere provedbe daljnjih unapređivanja 

mobilnosti i međunarodne suradnje 

 izraditi ocijene pokazatelja realizacije ciljeva, prioriteta i mjera  
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VI. UNAREĐIVANJE PROMIDŽBE INTERNACIONALIZACIJE  I DISEMINACIJA   

Mjera VI.1 osigurati bolju vidljivost i reprezentativnost VEVU u području internacionalizacije  

sukladno mjeri III.8 i III.9 Smjernica AMPEU 

Plan: Osigurati prepoznatljivost VEVU i privlačenje partnera, te promovirati razvoj internacionalizacije 
i širiti vidljivost Erasmus+ program 
Nadležnost: Veleučilište, Erasmus povjerenstva, dekana   
Provedba: prodekani, ECTS koordinatori, koordinator ureda za međunarodnu suradnju, informatičar, 
osoba za odnose s javnošću, Internet administrator, tim za međunarodnu suradnju, predstavnici na 
sajmovima 
Rok provedbe: konstantno  
Pokazatelj provedbe: objave na webu, publikacija s učincima internacionalizacije VEVU do 2020. 
godine, broj sudjelovanja na sajmovima, skupovima i sl. manifestacijama.  
 

Zadaci:  

 osmisliti promidžbeni paket internacionalizacije Veleučilišta  

 postaviti web stranicu na engleskom jeziku  

 aktivirati odnose s javnošću i revidirati promidžbene aktivnosti  

 utvrditi univerzalni plan Diseminacije s mogućim ažuriranjima sukladno projektima  

 povećati dostupnosti informacija o mobilnostima i području djelovanja na međunarodnoj 

suradnji 

 unaprijediti vidljivost kroz izradu sadržaja web stranice veleučilišta  na engleskom jeziku  

 izrada društvenih mreža s međunarodnim sadržajima i Erasmus+ aktivnostima VEVU 

 uspostaviti internacionalne tjedne na Veleučilištu – Staff week – kao medije promidžbe  

 zajedničko predstavljanje ili predstavljanje Pojedinačnih odjela Veleučilišta na 

međunarodnim sajmovima i smotrama. 

 organiziranje Internacionalnih dana u svrhu predstavljanja i umrežavanja poslovnih 

suradnika i potencijalnih partnera za širu javnost te diseminacije internacionalizacije i 

njezinog doprinosa u široj regiji 
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Privitak 1.  

Prijedlozi za područja sklapanja partnerstva i suradnji:  

U cilju nadopunjavanja postojećih kapaciteta znanja i iskustava u području studija  otvorene su 

mogućnosti za uspostavu internacionalnih suradnji sukladno kojima je potrebno utvrditi ciljna 

zemljopisna područja, zemlje i ustanove za dugoročna strateška partnerstva:  

1. Regiji Zapadnog Balkana  

- – Albanija – prema ECHE povelji do 2020. područje interesa 

- Kosovo i Crna Gora - srodno govorno područje – fokus na ciljnu skupinu studenata bez 

dovoljnog poznavanja stranog jezika za početne mobilnosti 

2. Planiranje novih suradnji s visokoobrazovnim institucijama temeljene isključivo na načelima 

kompatibilnosti i komplementarnosti područja studijskih programa koje VEVU provodi unutar 

kurikuluma na području zemljopisne raspršenosti (dijelovi svijeta na kojima nemamo suradnje) 

sukladno politici zemljopisne raspršenosti unutar programa Erasmus+. Pri tome voditi računa 

o ustanovama koje u svom razvoju ispred VEVU-a u cilju stjecanja novih znanja, ali i povezivanje 

s onima koji zaostaju iza nas kojima VEVU može prenijeti iskustva i znanja te biti poželjan 

partner. 

3. Sklapanje suradnji s respektabilnim inozemnim tvrtkama u svrhu osiguravanja gostujućih 

predavanja inozemnih stručnjaka iz poslovnog sektora kao i osiguravanja ustanova domaćina 

za studente na mobilnosti u svrhu obavljanja prakse. 

Predložena zemljopisna regija: nastavak suradnje unutar zemalja članica Europske unije, 

Mediteran, zemlje istočne Europe van članstva EU, zemlje drugih kontinenata s iskazanim 

posebnim interesom značajnim za razvoj i djelovanje VEVU-a, zemlje s većim brojem dijaspore za 

privlačenje stranih studenata.  

Željena geografska disperzija: regionalna, mediteranska, podunavske zemlje, EU, 

transkontinentalne utvrdit će se na osnovu vlastitih prioriteta koji će biti navedeni u ciljevima 

Internacionalizacije unutar nove strategije razvoja za razdoblje 2021-2027 te pojašnjeni sukladno 

odabranim zemljama.  

Osim utvrđenih područja ostaviti prostora za opcionalno širenje međunarodnih suradnji.   

Opcionalno: davati na posebno razmatranje i odobrenje partnerstva u zemlje izvan teritorija 

Europskog kontinenta – sukladno interesima Veleučilišta i  postavljenim prioritetima u razvoju 

internacionalizacije (zbog nedostatka održavanja kolegija na engleskom jeziku trenutno nije 

prioritet).  


